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PETUNJUK PEMAKAIAN

MODEL
EHG 7720X

EHG 7750X

EHG 7755X
EHG 7755G




INTRODUCTION

PENDAHULUAN

Thank you for having chosen a Electrolux top gas
cooker. As with all new kitchen appliances, please
ensure you read through the whole of this instructions
book carefully and pay particular attention to the
cautions / warnings before usage.

Please follow the recommendations givens.

Keep the book for the future reference. If you sell
or give away the appliance, make sure that the book
is passed to the new owner.

Terima kasih telah memilih kompor gas Electrolux.
Seperti semua peralatan dapur yang baru, pastikan
bahwa anda telah membaca keseluruhan buku
pertunjuk pemakaian ini dengan seksama, dan
perhatikan peringatan / larangan sebelum
menggunakan. Mohon ikuti saran yang diberikan

Simpanlah buku pertunjuk ini untuk referensi. Bila
anda menjual atau memberikan produk ini, pastikan
buku ini diberikan kepada pemilik baru.

SPECIFICATION SPESIFIKASI
MODEL DIMENSION: mm GAS CONSUMPTION (kW) | IGNITION |, NEF
SYSTEM

HEIGHT| WIDTH | DEPTH LHs | RrHs [TOTAL Kg.
EHG7720X | 1495 | 700 | 394 [LRCAS ol 385 | 385 | 760 B el 43
EHG7755X | 1495 | 702 | 414 |5FGES ol 430 | 490 | 9.10 NN
EHG7755G | 1495 | 702 | 414 [LROAS Ho| 480 | 490 | 910 FE0 | 48

L.P.GAS

EHG7750X | 149.5 702 414 250-330 mm H,0

385 | 430 | 800 |EiEaric| 46

COMPONENTS

KOMPONEN

LHS Burner

Side Plate

LHS Burner

RHS Burner Enameled Pan Support

Air Damper

‘I Rubber Leg EHG 7720X

Simmer Burner
RHS Burner

Enameled Pan Support

L
Ignition Knob

Air Damper
Rubber Leg EHG 7755X

EHG 7755G

RHS Burner  Enameled Pan Support

Top Plate

)
gnition Knob

Rubber Leg EHG 7750X



CAUTION

PERHATIAN

10.

These cookers are use for LP gas only.

When unpacking, make sure that all parts of the
cooker are included.

Use 3/8” rubber hose. Push the rubber hose into
the hose connector as far as it will go. Do not use
a vinyl or plastic tube, as it can be dangerous.
Secure the rubber hose with a hose clamp.

Place the simmer burner and main burner head
on the burner firmly.

Place the pan support on top plate.

The cooker is to be used for cooking only. Do not
dry towels, clothes, etc., on the cooker.

If gas-leak is found, close the stopcock, open up
windows and call your dealer, in the event of a gas
leak, do not switch on any fan/lighter.

Be sure to close the ignition knob and stopcock of
the cylinder after use. When going to bed or going
out be doubly sure that they are closed.

Avoid touching the burner, enameled pan support
and top plate immediately after use, otherwise,
you will get burn.

See to it that the rubber hose does not touch a part
of the unit or lies underneath it.

10.

Kompor ini hanya menggunakan LP gas.

Ketika kemasan dibuka, periksalah dahulu bahwa
semua bagian kompor telah lengkap.

Gunakanlah selang karet 3/8”, masukkan selang
karet pada ujung pipa gas dan usahakan dapat
masuk sedalam mungkin. Jangan menggunakan
selang vinyl atau plastik, karena berbahaya.
Kencangkan selang karet dengan klem selang.

Letakkan tungku simmer (simmer burner) dan
kepala tungku dengan tepat.

Letakkan pan support (tatakan panci) di atas top
plate (permukaan kompor).

Kompor ini hanya digunakan untuk memasak.
Jangan mengeringkan handuk, kain di atas kompor.

Jika ditemukan kebocoran gas, tutup stopcock,
buka semua jendela dan hubungi dealer Electrolux,
jangan menyalakan kipas angin / korek api apabila
ada kebocoran gas.

Yakinkan untuk selalu menutup tombol ignition dan
silinder topcock setelah pemakaian. Jika akan pergi
tidur atau keluar rumah, pastikanlah sekali lagi
bahwa tombol-tombol tersebut dalam keadaan
tertutup.

Hindari menyentuh tungku (burner), enameled pan
support (tatakan panci), top plate (permukaan
kompor) setelah dipakai, atau anda akan terbakar.

Perhatikan agar selang karet tidak tersentuh bagian-
bagian dari kompor atau terletak di bawahnya.



CAUTION

PERHATIAN

Place the cooker in a well ventilated room and away
from any combustible and flammable object such
as a paper and oil etc.

Letakkan kompor pada ruangan yang ventilasi
udaranya baik dan jauhkan dari benda-benda yang
mudah terbakar seperti kertas, plastik, minyak dan
lain-lain.

2. The cooker needs clearance minimum 15 cm from Kompor harus dipasang minimal 15 cm dari
the side and back of the walls and 100 cm from the samping / belakang dinding dan 100 cm dari langit-
ceiling langit.

3. Connect the rubber hose into the hose connector Sambungkan selang karet pada tempat sambungan
at the back plate. The gas tank should be placed yang terletak di belakang. Tempatkan tabung gas
away around 60-90 cm from the cooker. kira-kira 80-90 cm dari kompor.

'}
100}cm
15em
USAGE PENGGUNAAN
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USAGE PENGGUNAAN

1. Igniting the Burner and Adjusting the Flame 1.
* For Model EHG 7720X, EHG 7750X
® Open the Valve on the cylinder
e LHS, RHS Burner
Maximum Flame
» Push the knob in fully and turn it counter
clockwise to “MAX” position, where the burner
will burn fully.
Minimum Flame
» From “MAX” position turn the knob to the left
on “MIN” position, where the burner will burn
smaller.
» Flame is adjustable between the “MAX” and
“OFF” positions by turning knob slowly to the
“OFF” direction.

Penyalaan Tungku and Pengaturan Api
* Untuk Model EHG 7720X, EHG 7750X
® Buka kran tabung gas
e LHS, RHS Burner
Api Besar
» Tekan tombol dengan penuh dan putar ke kiri
sampai posisi “MAX”, dimana api pada tungku
akan menyala sepenuhnya .
Api Kecil
» Dari posisi “MAX” putar tombol ke kiri pada
posisi “MIN”, dimana api akan menyala lebih
kecil.
» Api dapat diatur di antara posisi “MAX” dan
posisi “OFF” dengan memutar secara pelan
tombol ke posisi “OFF”.

* Untuk Model EHG 7755X, EHG 7755G

e RHS Burner, sisi kanan
Operasikan Tungku sisi kanan dengan menggunakan
ring ganda pada tungku untuk mengatur nyala api

* For Model EHG 7755X, EHG 7755G
e RHS Burner, right hand side

Operate the RHS Burner with its double ring burner
and “MAX, “Simmer” and “Minimum Simmer” flame
selector as follows:

Maximum Flame

Push the knob RHS knob in fully and turn counter

clockwise to “MAX” in this position both outer and

inner will burn fully.

» Flame is adjustable between the “MAX” and
“OFF” positions by slowly turning knob to the
“OFF” position.

Simmer Flame

Turn the knob to the left on the “Simmer” direction

the outer burner will be switched off and only the

Smaller inner burner (simmer) will function.

Minimum Simmer Flame

Turn the knob to the left on the “Minimum Simmer”,

where the inner burner will burn smaller.

pada posisi “MAX”, “Simmer” dan “minimum Simmer”

sebagai berikut:

Api Besar

Tekan tombol penuh dan putar ke kiri sampai posisi

‘“MAX”, dimana api pada tungku bagian luar dan

dalam akan menyala sepenuhnya.

» Api dapat pula dikecilkan antara posisi “MAX”
dan “OFF”, dengan memutar tombol secara
perlahan ke posisi “OFF”.

Api Simmer

Putar tombol ke kiri ke arah posisi “Simmer” dimana

api pada bagian luar padam dan hanya tungku kecil

(simmer) yang menyala.

Minimum Simmer Flame

Putar tombol ke kiri pada posisi “Minimum Simmer”,

dimana api pada tungku kecil akan menyala lebih

kecil lagi.

* Untuk Model EHG 7755X, EHG 7755G

e LHS Burner, sisi Kiri
Api Besar
Tekan tombol penuh dan putar berlawanan arah
jarum jam sampai posisi “MAX”, dimana api pada
tungku akan menyala sepenuhnya.

* For Model EHG 7755X, EHG 7755G
® | HS Burner, left hand side
Maximum Flame
Push the knob in fully and turn it counter clockwise
to “MAX” position, where the burner will burn fully.
Api Kecil
Dari posisi “MAX” putar tombol ke kiri ke posisi
“MIN”, dimana api akan menyala lebih kecil.
» Api dapat pula dikecilkan antara posisi “MAX”
dan “OFF”, dengan memutar tombol secara
perlahan ke posisi “OFF”.

Minimum Flame

From “MAX” position turn the knob to the left on

“MIN” position, where the burner will burn smaller.

> Flame is adjustable between the “MAX” and
“OFF” positions by slowly turning knob to the

“OFF” position. * Untuk Model EHG 7765X, EHG 7765G

® LHS Burner, sisi Kiri
Tekan tombol penuh dan putar berlawanan arah
jarum jam sampai posisi “ON”. Api dapat diatur di

* For Model EHG 7765X, EHG 7765G
® |LHS Burner, left hand side

Push the knob in fully and turn it counter clockwise
to “ON” position. Flame is adjustable between the
“ON” and “OFF” position by turning the knob slowly

antara posisi “ON” dan “OFF” dengan memutar
tombol secara perlahan ke arah posisi “OFF”

to the “OFF” direction 2. Bila api tidak menyala, putar tombol kembali ke
) posisi “OFF”, dan ulangi sesuai dengan prosedur

If no Flame, turn back the knob to “OFF” position, penyalaan.

repeate the ignition procedure as above. 3. Pengaturan Udara

Air Control
For good flame, turn Damper upward or downward
until a blue-colored flame is obtained. (Figure No.1)

Untuk menghasilkan nyala api yang baik, putar
Damper (pengatur udara) ke atas atau ke bawah
sampai nyala api kelihatan biru. (Gambar No.1).



CAUTION

PERHATIAN

1.

Using a brush, clean the Burner Head and Burner
Top surface of any dust adhering to these parts.

Wipe clean the Pan Support, Grill Pan and other
Stainless Steel Parts with a small amount of Soapy
Water. Dont use the alcohol or gasoline, because
can damaged the parts.

Clean the Electrodes as dust adhering to thesee
parts may Prevent a good ignition. (Figure No.2)

(Gambar / Figure No.1)

Bersihkan kepala tungku dan bagian atas tungku
apabila terdapat kotoran-kotoran yang menempel
dengan sikat.

Bersihkan Tatakan Panci, Grill Pan atau bagian
Stainless Steel lainnya dengan sabun, jangan
menggunakan alkohol atau bensin karena dapat
merusak bagian tersebut.

Bersihkan Elektroda dari kotoran-kotoran yang
menempel karena akan mempersulit penyalaan.
(Gambar No.2)

Gambar / Figure No.2)
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www.electrolux.co.id

INDONESIA

PT. Electrolux Indonesia
Wisma Staco 8th Floor
Jalan Casablanca Kav. 18
Jakarta 12870

Tel: (+6221) 8317140-1
Fax: (+6221) 8317041

Home Care Service: Phone (021) 6331350, 6328025, Fax. (021) 6348079 - Show Room: Jakarta (021) 5639620, 5639623,
8317140/41 - Bandung (022) 9101393 - Kantor Cabang: Bandung (022) 7311540, 7307560 - Semarang (024) 6722155, 6713535
- Surabaya (031) 5481046, 5318537/38 - Denpasar (0361) 264901, 239372 - Lampung (0721) 772487, 773614 - Medan (061)
4537231 - Pekanbaru (0761) 7893219 - Makassar (0411) 4660448/9 - Balikpapan (0542) 7204561 - Banjarmasin (0511) 3237745,
3258068 - Pontianak (0561) 748462, 730039 - Agen: Medan (061) 4151516, 4151920 - Padang (0751) 27111 - Batam (0761)
63329, 65533 - Palembang (0711) 359029, 312163 - Samarinda (0541) 739456, 732165 - Authorized Service Center: bisa
menghubungi kantor cabang Electrolux terdekat, dan untuk Manado (0431) 828231, 833569 - Palembang (0711) 320405
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Customer Care Hotline:
+62 21 6331350 / 6328025
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